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מאנגלית: ליאור שטרנברג

גם  נטה  המרכזיים,  ממעצביה  וכאחד  האנגלית  הרומנטית  השירה  של  מובהק  כמייצג 
ויליאם וורדסוורת' )1850-1770( לעבד את רעיונותיו האישיים והרוחניים באמצעות מגוון 
השיר  "הפרלוד",  דוגמת  ארוכים,  ושירים  אודות  היתר  בין  שכללו  פואטיות  תבניות  של 
השיר  אמן  גם  היה  וורדסוורת'  אך  הבוגרים.  חייו  כל  במשך  שכתב  הגדול  האוטוביוגרפי 
הקצר, ובין היתר הביא את הסונֶטה עמוק אל תוך השירה הרומנטית, ואחריו הלכו בדרכו 

גם קיטס, שלי ולורד ביירון. 
מבחר זה מציג שישה שירים קצרים, המדגימים היטב את האופן שבו מצא וורדסוורת', 
מראשית דרכו כמשורר, את השיר הקצר ככלי פואטי מרכזי. שלושת השירים הראשונים 
הם חלק מחטיבה שירית שזכתה לכינוי "שירי לוסי", אף שוורדסוורת' לא כינה אתם כך, 
ואף לא ביקש לפרסם אותם כחטיבה הומוגנית בפני עצמה. על כל פנים הם חולקים כמה 
ואבל,  יופי  בין  וכליון,  צמיחה  בין  המתח  על  הישיר  בדיבור  הקשורים  מלכדים  מאפיינים 
נעורים ומוות. המבקרים חלוקים לגבי השאלה אם לוסי שבשירים מייצגת דמות אמתית 
בחייו של המשורר, או שהיא בדיה המאפשרת לו למקד את השירים בנושאים אלה. אך 
זה לא באמת משנה כמובן, מפני שכוחם של השירים אינו נובע דווקא מזיהויה של הדמות 
בה  ההתמקדות  שמאפשרת  הרגשי  האפקט  מתוך  אלא  בהם,  ומופיעה  החוזרת  הנשית 

ובטבע הסובב אותה.
של  בתם  קרוליין,  זוהי  ידועה.  דווקא  שלו  שהנמענת  שיר  הוא   — יפהפה"  ערב  "זה 
וורדסוורת' ושל אנט ואָלון. כאן, להבדיל מאשר בשירים הקודמים שיש בהם משהו מן השיר 
העממי, אנו פוגשים את הצד הביוגרפי של השירה הרומנטית, כשהוא משתלב בתפיסת 
העולם הרוחנית האופיינית לה כל כך. שכן האירוע הספציפי של המפגש עם בתו שמחוץ 
של  יופיו  את  הרואה  הבוגרת,  התודעה  בין  הפער  את  וורדסוורת'  עבור  מחדד  לנישואין, 
הצעירה,  בתו  של  הילדית  התודעה  ובין  נעלות,  רוחניות  התרשמויות  של  כסדרה  הערב 
שאולי אינה ממשיגה זאת כך, אך היא בעלת ערך משלה, הודות לתמימותה ולאופן שבו 

תמימות זו קושרת אותה לקדושה שבלב לבו של העולם. 
ראיית הילדות כמייצגת של ראייה טבעית עמוקה היא אחד מעקרונותיה החשובים של 
גם  רוסו(.  ז'אק  ז'אן  הצרפתי  ההוגה  של  חשיבתו  בהשפעת  גם  )אולי  הרומנטית  השירה 
בשיר הקצרצר "לבי ניתר בי" — היא נוכחת מאוד, שכן וורדסוורת' אינו נרתע מלהפגין 
עצמו,  בפני  כערך  זאת  מגדיר  ואף  בשמים(  מקשת  )התלהבות  ממש  ילדותיות  נטיות 
אב  "הילד  רומנטי,  מוטו  למעין  שהפך  בשיר,  המרכזי  המשפט  מן  להבין  שניתן  כפי 
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הכמעט  הצורך  יפה,  טבע  תמונת  מול  עשתונות  לאבד  להתפעל,  היכולת  לאדם".  הוא 
אובססיבי לעתים לתעד זמן ומקום אותנטיים, והאפשרות לעשות כל זאת בכלים פואטיים 
מדודים ביותר דוגמת הסונֶטה, נמצאים כולם גם ב"נכתב על פני גשר ווסטמינסטר" — 
עוד דוגמה קלאסית של התבוננות, שהמופתי והאלוהי מוכלים בה דרך השליטה המדויקת 

במדיום הספרותי.

ל"ש

מתוך "שירי לוסי"
)שלושת השירים הראשונים(

תנומה נפשי חתמה

י חָתְמָה; נַפְשִׁ נוּמָה  תְּ
י עוֹד. חַדְתִּ פָּ וְלאֹ 

בַר מָה דְּ נִדְמְתָה  הִיא 
לטֹ. יִשְׁ בּוֹ לאֹ  מַן  זְּ שֶׁ

מוּמָה, דְּ תֹּק,  שְׁ תִּ ה  עַתָּ
בוּיִים; כְּ בָר  כְּ יהָ  חוּשֶׁ

חוּג הָאֲדָמָה, בְּ רוּכָה  כְּ
עִם אֶבֶן, עֵץ, סְלָעִים.

היא דרה בין שבילים שכוחים

כוּחִים בִילִים שְׁ ין שְׁ בֵּ רָה  דָּ הִיא 
אב, נְהַר הַדַּ דַת  גְּ עַל 

בָחִים, רוּ לָהּ, לאֹ שְׁ לאֹ חֵן קָשְׁ
וּמִי אוֹתָהּ יֹאהַב?

וּטְחָב, ין אֲבָנִים  בֵּ ל  סִגָּ
רֶת מִן הָעַיִן! נִסְתֶּ

כּוֹכָב ל  בֹהַק שֶׁ כְּ יָפְיָהּ   —
מַיִם. מְלאֹ שָׁ בִּ יָחִיד 

יָדַע וּמִי  דָד חָיְתָה,  בָּ
ירָהּ —  לְעֵת נָדַם שִׁ

ה קִבְרָהּ עַתָּ בְּ אַךְ לוּסִי 
רָה. פָּ כַּ וְלִי אֵין 
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רבות טיילתי בין זרים

ין זָרִים בֵּ י  לְתִּ טִיַּ רַבּוֹת 
עֲרָב, מַּ בַּ הַרְחֵק 

לִיָה, אַנְגְּ י,  יָדַעְתִּ וְלאֹ 
ה אוֹתָךְ אֹהַב. מָּ כַּ

חָלַף אוֹתוֹ חֲלוֹם עָגוּם!
אֶנְדֹּד. ךְ שׁוּב לאֹ  מִמֵּ

נִדְמֶה, ךְ  כָּ לָךְ,  אַהֲבָתִי 
גּוֹבֶרֶת עוֹד וָעוֹד.

י אֶת תִּ שְׁ הִרְגַּ ין הֶהָרִים,  בֵּ
י; לִּ שֶׁ שׁוּקָה  יל הַתְּ גִּ

מָתִי, טָוְתָה נִשְׁ וְלוּסִי, 
לִי. אַנְגְּ מוּל אָח 

יר ה, לֵילֵךְ הִסְתִּ לָּ גִּ קְרֵך  בָּ
חֲקָה, ן שִׂ בָּ נּוֹת  גִּ

דֶה הָאַחֲרוֹן לָךְ הַשָּׂ
טָהּ חָקַר. בָּ מַּ שֶׁ

זה ערב יפהפה

י, רוֹגֵעַ, זֶה עֶרֶב יְפֵהפֶה, חָפְשִׁ
נְזִירָה  כִּ קֵטָה  עָה טְמִירָה, שְׁ שָׁ

ימָתָהּ קָצְרָה; נְשִׁ ה  ָ מּוּל קְדֻשּׁ שֶׁ
לְוָתוֹ שׁוֹקֵעַ, כָל שַׁ בְּ מֶשׁ  ֶ הַשּׁ

יִרְחַף עַל יָם וְחוֹף: רֹךְ רְקִיעִים 
ירָה שׁוּת הָאַדִּ הַיֵּ נֵעוֹרָה 

בְרָא תִּ וּתְנוּעָתָהּ הָאֵינְסוֹפִית 
רַעַם — לְלאֹ סוֹף. כְּ קוֹל הָעוֹנֶה 

י, לִּ שֶׁ י  תִּ בִּ לְכִי,  תֵּ י  אִתִּ אַתְּ שֶׁ
ם אִם אֵינֵךְ נוֹטָה לְהִרְהוּרִים גַּ

חֵיק בְּ מֵימִית:  קָל, עוֹדֵךְ שְׁ בְדֵי מִשְׁ כִּ
ךְ; אָבִינוּ אַבְרָהָם מוּנָח רֹאשֵׁ

לִי. לְּ תְפַּ תִּ שׁ  קְדָּ ית הַמִּ בֵּ דְבִיר  בִּ
זָרִים. וְאָנוּ לוֹ  ךְ,  הָאֵל עִמָּ
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נכתב על פני גשר ווסטמינסטר, 3.9.1802 

נֵי הָאֲדָמָה: פְּ אֵין נוֹף דּוֹמֶה עַל 
אי הָאִישׁ וַדַּ יִהְיֶה  נֶפֶשׁ  ל  דַּ

יַחֲלףֹ אָדִישׁ: זֶה  כָּ אֵר  פְּ מּוּל  שֶׁ
גְלִימָה כִּ הַבֹּקֶר  אֶת  הָעִיר, שֶׁ

מוּמָה, דְּ יָפָה,  לוּיָה,  גְּ שׁ,  לְבַּ תִּ
רוּעִים אַטְרָאוֹת, שְׂ תֵּ סְפִינוֹת, צְרִיחִים, 

דוֹת, פּוֹנִים לָרְקִיעִים; נֵי שָׂ פְּ עַל 
ימָה. נְשִׁ כִּ זַךְ  אֵד אֲוִיר  בְּ בּוֹרְקִים 
בְעָה אוֹ אֲבָנִים, גִּ עַל עֵמֶק, עַל 
רַר; זֶה עוֹד לאֹ שָׂ כָּ שֶׁ חַר  אוֹר שַׁ
נִים! י זֶה שָׁ תִּ זוֹ לאֹ חַשְׁ כָּ לְוָה  שַׁ
הָר, הַנָּ אן  כָּ י וְקַל מַחֲלִיק  חָפְשִׁ
נִים; יְשֵׁ מוֹ  כְּ ים  תִּ הַבָּ ם  גַּ אֵלִי, 
ר!  אְדָּ הַנֶּ ב  הַלֵּ ל זֶה  כָּ שׁוֹקֵט 

לבי ניתר בי עת אראה

י עֵת אֶרְאֶה בִּ ר  נִתָּ י  לִבִּ
ת מֵעָלַי, רַק קֶשֶׁ בְּ

רֵאשִיתִי, בְּ ךְ הָיָה  כָּ הֵן 
בַגְרוּתִי; בְּ ה  וְכָךְ עַתָּ

יִהְיֶה, זִקְנָתִי  בְּ וְכָךְ 
וְדַי! אָמוּת  אוֹ שֶׁ

לֶד אָב הוּא לָאָדָם; הַיֶּ
ה יָמַי עַתָּ הַלְוַאי וְאֶת 

שׁוּטָה. פְּ בֵקוּת  דְּ ו  יַחְדָּ קְשֹׁר  תִּ
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